
 

ÚSTŘEDÍ

V

CSSZ Křížová 25, 225 08 Praha 5

w ČESKÁ SPRÁVA SOCIÁLNÍHO ZABEZPEČENÍ

  

 

OBJEDNAVKA č. 1100018639/23

LaMa Operations s.r.o.

Trenčínská 2627/12

141 00 Praha - Záběhlice

l_tdresa příjemce faktury: „

CR — CSSZ ústředí IC:v 62577565

Křížová 25 DIC: C262577565

225 08 Praha 5   
 

IČ: 00006963

Bankovní spojení: 10006-127001/0710 datum objednávky: 03.03.2020

číslo smlouvy:

Vyřizuje:_ dodací lhůta: 31.12.2020

Utvar: Oddělení centrálních nákupů a správy tis

Tel.:

Fax: „

E—mail:_ Císlo výstavce faktury u nás: 500888

Vaše číslo dodavatele u nás: 500888

Adresa příjemce zboží/služby:

ČR — CSSZ ústředí Plat.podm.: Splatnost faktur činí 21 dnů ode dne

Křížová 25 doručení.

225 08 Praha 5

Vyřizuje:—
 

 

Pol. Materiál Označení

Obj.množství Jednot. Cena za jednotku vč. DPH Hodnota vč. DPH

00010 Servis a revize telefonní ústředny

1,000 Jedn.výk. 92.468,20 92.468,20

Objednáváme servis a revizi TÚ Panasonic v budově ústředí ČSSZ Stodůlky (květen a listopad 2020)

Příloha č. 1 Obchodní podmínky

Příloha č. 2 Výkaz výměr

 

Cena je stanovena dohodou dle zákona č. 526/1990 Sb., ve znění pozdějších předpisů,

v celkové výši do 92.468,20 Kč vč. DPH,

a to tak, že tato nabídková cena je cenou nejvýše přípustnou.

Smluvní vztahy se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku v platném a účinném

znenh

Objednávka, jejíž hodnota přesáhne částku 50 000 Kč bez DPH, bude včetně akceptace objednatelem uveřejněna v

souladu se zákonem č. 340/2015 Sb.,o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění platném a účinném.

Objednávka, jejíž hodnota přesáhne částku 50 000 Kč bez DPH, nabyde účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru

smluv, přičemž veškeré plnění dle této objednávky lze poskytnout až po nabytí její účinnosti.

Dodavatel je povinen uvést, jaké části objednávky a z jakého právního důvodu není možno uveřejnit. Pokud

Pokračování na další straně...



LaMa Operations s.r.o. Objednávka / datum

Trenčínská 2627/12 1100018639 / 03.03.2020

141 00 Praha - Záběhlice

 

Pol. Materiál Označení „

Obj.množství Jednot. Cena za jednotku vč. DPH Hodnota vc. DPH

 

dodavatel žádnou část objednávky či právní důvod neuvede, bude objednatel oprávněn uveřejnit objednávku jako

celek včetně akceptace a všech příloh.

  
Požadavek na dodavatele.

Žádáme o vrácení jednoho vyhotovení objednávky s fakturou. Na přěpravnímdnebododacím liště a faktuře uvá-

dějte vždy číslo objednávky. Pokud nebudou splněny výše uvedené pozadavky ba'd'ěfaktura vracena

k doplnění. Zároveň dojde k prodloužení doby splatnosti.

Potvrzení objednávky:

Tuto objednávku potvrzuji a zavazuji se objednané plnění v souladu s touto objednávkou poskytnout.

Dne: _ 5,83- 2020

 

Jméno, funkce Razítko, podpis

\\
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Příloha č. 1 k Objednávce č. 1100018639/23

Obchodni podminky na zajištění servisu TÚ Stodůlky

1.

Předmět objednávky

Předmětem objednávky je závazek poskytovatele zajistit pro objednatele provádění servisních

prohlídek telefonní ústředny Panasonic (dále jen „Plněn|“).

Plnění zahrnuje zejména kontrola telefonní ústředny, kontrola zapojení, oprava drobných závad,

oprava nastavení, oprava jmen, vyčištění telefonní ústředny, kontrola hlavního rozvodu, vyčištění,

odstranění přebytečných kabelů atp., vyčištění a kontrola manipulačního pultu, vyčištění a

kontrola telefonních přístrojů, kontrola baterií a UPS záložního napájení včetně odzkoušení výdrže,

atd..

Plnění poskytovatel vykoná v měsíci květnu 2020 a v měsíci listopadu 2020.

Předmětem této objednávky je dále závazek objednatele za řádně a včas provedené Plnění

zaplatit poskytovateli cenu dle čl. 5. těchto obchodních podmínek.

2'

Misto a čas plnění

Objednávka se uzavírá na dobu určitou, a to ode dne nabytí účinnosti této objednávky do 31. 12.

2020.

Místem plnění jsou budova objednatele na adrese K Zahrádkám 53, Praha 13.

3.

Práva a povinnosti

Poskytovatel se zavazuje postupovat při poskytování Plnění s potřebnou péčí. Poskytovatel se

zavazuje provést a předat Plnění v ujednaném čase a místě.

Poskytovatel bude Plnění realizovat převážně v pracovní době objednatele, tj. od 7:00 do 15:30

hod., a to vždy dle požadavku objednatele.

Poskytovatel se bude při poskytování Plnění řídit těmito obchodními podmínkami, právními

předpisy a technickými normami platnými a účinnými v době poskytování Plnění a dalšími pokyny

objednatele.

Poskytovatel se zavazuje zachovávat naprostou mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se

v souvislosti s poskytováním Plnění či v jiných souvislostech dozví, a to i po skončení této

objednávky. Tento závazek je Poskytovatel povinen zajistit i u svých zaměstnanců případně jiných

osob jsoucích v obdobném postavem’ vůči poskytovateli, jakož i u svých poddodavatelů.

Objednatel se zavazuje poskytnout poskytovateli součinnost nezbytnou pro poskytování Plnění.



4.

Cena a platební podmínky

Celková cena za poskytnutí Plnění činí 76 420,- Kč bez DPH tj. 92 468,20 Kč vč. DPH.

Celková cena uvedená v odst. 1. tohoto článku těchto obchodních podmínek je stanovena na

základě sjednaných jednotkových cen dle Přílohy č. 2 objednávky — Výkazu výměr. Tyto ceny jsou

závazné po celou dobu poskytování Plnění a obsahují veškeré náklady poskytovatele.

Platbu za Plnění provede Objednatel na základě daňového dokladu (faktury), vystaveného

Zhotovitelem do 14 kalendářních dnů po řádném splnění a předání dílčího plnění (tj. provedení

servisu telefonní ústředny v termínech dle čl. 1. odst. 3. těchto Obchodních podmínek a dle Přílohy

č. 2 objednávky — výkazu výměr), resp. po podpisu akceptačního protokolu oběma Smluvními

stranami. Tento akceptační protokol nebo jeho kopie bude tvořit přílohu daňového dokladu

(faktury).

O řádném předání a převzetí Plnění, resp. dílčích plnění, za příslušný kalendářní měsíc bude

sepsán akceptační protokol podepsaný osobami oprávněnými jednat ve věcech věcného plnění

dle čl. 7. těchto obchodních podmínek.

Splatnost faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne jeho doručení objednateli.

5.

Odpovědnost za vady a záruka za jakost

Poskytovatel se zavazuje provádět Plnění na své náklady a nebezpečí.

Odpovědnost za vady a nároky z ní vyplývající se řídí příslušnými ustanoveními občanského

zákoníku, zejména ustanovením § 2615 a násl.

Poskytovatel se zavazuje poskytnout objednateli na každé dílčí plnění záruku 24 kalendářních

měsíců. Záruční doba počíná běžet ode dne podpisu výkaz provedené práce oběma stranami.

V případě výskytu záruční vady je objednatel povinen zaslat poskytovateli písemné vytčení

(oznámení) vady na adresu poskytovatele. Písemné vytčení (oznámení) vady bude obsahovat

označení vady nebo oznámení jak se vada projevuje a lhůtu k odstranění vady, která nebude delší

než 5 pracovm’ch dnů ode dne doručení písemného vytčení (oznámení).

Poskytovatel je povinen odstranit záruční vadu ve lhůtě dle požadavku objednatele

specifikovaného v odst. 4. tohoto článku těchto obchodních podmínek.

Pokud Poskytovatel neodstraní vadu ve stanovené lhůtě, má objednatel právo nechat vadu

odstranit třetí osobou a poskytovatel je povinen náklady na odstranění vady objednateli uhradit.

6.

Sankční ujednání, náhrada škody

Poskytovatel se zavazuje pro případ prodlení se splněním termínů uvedených v čl. 1. odst. 3

těchto Obchodních podmínek, a to ve výši 500,— Kč za každý i započatý den prodlení.

Poskytovatel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu za nedodržení povinnosti stanovené

v čl. 5 odst. 5. těchto obchodních podmínek, a to ve výši 500,- Kč za každý i započatý den

prodlení pro každý jednotlivý případ.



Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody způsobené

porušením smluvní povinnosti poskytovatelem, na kterou se vztahuje smluvní pokuta.

Smluvní pokuta je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne doručení oznámení o uložení smluvní

pokuty poskytovateli. V případě prodlení s úhradou smluvní pokuty uhradí poskytovatel

objednateli úrok z prodlení.

Objednatel je oprávněn požadovat na poskytovateli a poskytovatel je povinen poskytnout

objednateli náhradu škody, kterou poskytovatel způsobil objednateli porušením povinnosti dané

těmito obchodními podmínkami. Škoda se hradí v penězích, případně uvedením do předešlého

stavu podle volby objednatele v každém konkrétním případě.

7.

Oprávněné osoby

Každá ze stran jmenuje oprávněné osoby ve věcech Plnění:

Za poskytovatele:_ tel:_ email:_

Za objednatele:_tel:—emil:—
tel: e-mail:

_tel: e—mail:

_ttři:—email:—
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